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GEMEINDE LAUREIN
Provinz Bozen

 

COMUNE DI LAUREGNO
Provincia di Bolzano

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT 
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 
GIUNTA COMUNALE

Sitzung vom-Seduta del Uhr - ore
21.03.2024 20:00

Nach Erfüllung der im geltenden  Regionalgesetz vom 3.  Mai 
2018, Nr. 2 Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol enthaltenen Formvorschriften wurden 
für  heute,  im  üblichen  Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalitá prescritte dal vigente Legge 
Regionale del 3 maggio 2018 n. 2 Codice degli enti locali della 
Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige,  vennero  per  oggi 
convocati,  nella  soli-ta  sala  delle  adunanze,  i  componenti  di 
questa Giunta Comunale.

Sono presenti:

entschuldigt 
abwesend

assente 
giustificato

unentschuldigt 
abwesend

assente 
ingiustificato

Fernzugang
Prende parte in 
modalità remota 

Hartmann Thaler Bürgermeister Sindaco    
Jakob  Egger Referent Assessore    
Maria Egger Referent Assessore    
Markus Maierhofer Referent Assessore    

Seinen Beistand leistet die Gemeindesekretärin, Frau Assiste la Segretaria Comunale, signora

Francesca Dalmartello

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit  über-nimmt 
Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti il signor

Hartmann Thaler

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt die Sitzung für eröffnet.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden

nella  sua  qualitá  di  sindaco  assume  la  presidenza  e 
dichiara aperta la seduta.

La Giunta comunale passa alla trattazione del seguente

GEGENSTAND OGGETTO

Ernennung  des  einzigen  Projektverantwortlichen  (EPV) 
Dalmartello  Francesca  für  die  Verfahren  des  nationalen 
Wiederaufbauplanes  PNRR  für  die  Digitalisierung  der 
Gemeinden

Nomina del sig.a Dalmartello Francesca come Responsabile 
Unico del Progetto (RUP) per i seguenti opere PNRR per la 
digitalizzazione dei comuni



Ernennung  des  einzigen  Projektverantwortlichen 
(EPV) Dalmartello Francesca für die Verfahren des 
nationalen  Wiederaufbauplanes  PNRR  für  die 
Digitalisierung der Gemeinden

Nomina  del  sig.a  Dalmartello  Francesca  come 
Responsabile  Unico  del  Progetto  (RUP)  per  i 
seguenti  opere  PNRR  per  la  digitalizzazione  dei 
comuni

Während  der  Behandlung  dieses  Punktes  hat  die 
Gemeindesekretärin  Dalmartello  Francesca   gemäß der 
Bestimmung  des  Art.  65  des  Kodex  der  Örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2, den 
Sitzungssaal verlassen.
Als Schriftführer fungiert Herr Jakob Egger.

Durante  la  trattazione  di  questo  punto  la  Segretaria 
comunale  Dalmartello  Francesca   ha  lasciato  la  sala, 
secondo quanto disposto dall’art. 65 del Codice degli 
Enti  Locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto 
Adige, approvato con la L.R. del 03.05.2018, n. 2. 
Funge da segretario il sig. Jakob Egger.

Nach Einsichtnahme in die PNRR-Ausschreibungen: Visti i bandi PNRR:

PNRR - M1 C1 - „INVESTIMENTO 1.2 ABILITAZIONE AL CLOUD PER LE PA LOCALI - COMUNI“
PNRR - M1 C1 - „INVESTIMENTO 1.3 - MISURA 1.3.1 PIATTAFOMRA DIGITALE NAZIONA-LE DATI - 

COMUNI“
PNRR - M1 C1 - „INVESTIMENTO 1.4 - MISURA 1.4.1 ESPERIENZA DEL CITTADINO NEI SERVIZI PUBBLICI 

- COMUNI“
PNRR - M1 C1 - „INVESTIMENTO 1.4 - MISURA 1.4.3 ADOZIONE PIATTAFORMA PAGOPA - COMUNI“

PNRR - M2 C4 Investition 2.2: Dringende Sicherungsmaßnahmen öffentliche Straßen Errichtung einer Stützmauer mit 
Leitschiene und Sanierung eines bestehenden WW-Durchlasses - CUP: H45F22000970006 

PNRR - M2C4 Investition 2.2: Energieeffizienz: Errichtung einer Photovoltaikanlage auf der Laureiner Alm - 
CUP: H42C22000500006

Festgestellt,  dass  die  Gemeindeverwaltung  das 
entsprechende Finanzierungsansuchen gestellt hat;

Constatato,  che  l’amministrazione  comunale  ha 
presentato la relativa richiesta di finanziamento;

Festgestellt,  dass  es  notwendig  ist,  die  Ernennung  des 
einzigen Projekt- bzw. Verfahrensverantwortlichen (EPV 
bzw. EVV) im Sinne von Art. 15 des G.v.D. Nr. 36/2023 
(schon Art. 31 des G.v.D. Nr. 50/2016) vorzunehmen;

Constatato  che  risulta  necessario  provvedere  alla 
nomina del Responsabile Unico del Progetto  risp. del 
Procedimento (RUP) ai sensi dell’art. 15 del D.Lgs. n. 
36/2023 (già art. 31 D.lgs. n. 50/2016);

Nach Einsichtnahme in das GvD 36/2023 Art. 15, i.g.F., 
in  das  L.G.  Nr.  16/2015,  Art.  6,  sowie  in  die  ANAC-
Richtlinie Nr.  3 bezüglich der Ernennung des Einzigen 
Projekt- bzw. Verfahrensverantwortlichen (EPV/EVV);

Visto  il  D.Lgs.  36/2023,  art.  15  n.t.v.,  la  L.P.  n. 
16/2015,  art.  6,  nonché  la  linea  guida  ANAC  n.  3 
riguardante  la  nomina  del  Responsabile  Unico  di 
Progetto risp. del Procedimento (RUP);

Hervorgehoben, dass Frau Dalmartello Francesca mit der 
gegenständlichen  Ernennung  in  keinem 
Interessenskonflikt  steht  und  mit  der  Ernennung 
einverstanden ist;

Rilevato  che  la  sig.ra  Dalmartello  Francesca  non  si 
trova in  una situazione di  conflitto  d’interessi  con la 
presente  nomina  e  che  è  d’accordo  con  la  presente 
nomina;

Nach Einsichtnahme in das G.V.D. Nr. 36/2023  (schon 
G.v.D. Nr. 50/2016) und in das L.G. Nr. 16/2015.

Visto il  Decreto Legislativo n.  36/2023  (già D.lgs.  n. 
50/2016)e la L.P. n. 16/2015.

Nach Einsichtnahme in den geltenden Haushaltsplan. Esaminato il bilancio di previsione vigente.



Es  wird  als  notwendig  erachtet,  diesen  Beschluss  im 
Eilverfahren  im  Sinne  von  Artikel  183,  Absatz  4  des 
Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018  zu  fassen, 
damit  die  Funktion  als  EPV  bzw.  EVV  unverzüglich 
ausgeführt werden kann.

Ritenuto  di  dichiarare  immediatamente  eseguibile  la 
presente deliberazione ai sensi dell'articolo 183, comma 
4 del Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige  L.R.  nr.  2/2018,  così  che  la 
funzione  come  RUP  possa  essere  eseguita 
immediatamente.

Nach  Einsichtnahme in  das  Gutachten  hinsichtlich  der 
fachlichen 
(P9Ua66TXZoU+wycToS+XN901pKCfpZtWNKeRIl2e
ey8=)  und  buchhalterischen  Ordnungsmäßigkeit 
(1zO0bfnS5p5pOLgDxqhmkx3Cs/8C7l+IAn6CLkBNr9o
=)  Sinne  des  Art.  185  und  Art.  187  des  Kodex  der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol,  genehmigt mit  R.G. vom 03.05.2018 
Nr. 2;

Visto  il  parere  riguardante  la  regolarità  tecnica 
(P9Ua66TXZoU+wycToS+XN901pKCfpZtWNKeRIl2
eey8=)  e  contabile 
(1zO0bfnS5p5pOLgDxqhmkx3Cs/8C7l+IAn6CLkBNr
9o=) di questa delibera ai sensi dell'art. 185 e dell’art. 
187  del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 
03.05.2018 n. 2;

Nach Einsichtnahme in die geltende Gemeindesatzung. Visto lo statuto comunale vigente.

Nach Einsichtnahme in die geltende Verordnung über das 
Rechnungswesen.

Visto il regolamento di contabilità vigente.

Nach  Einsichtnahme  in  die  Buchhaltungs-  und 
Finanzordnung  der  Gemeinden  und 
Bezirksgemeinschaften, genehmigt mit L.G. 25/2016.

Visto l'Ordinamento finanziario e contabile dei comuni 
e  delle  comunità  comprensoriali  approvato  con  L.P. 
25/2016.

Nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  Örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2,

Visto  il  Codice  degli  Enti  Locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con la L.R. 
del 03.05.2018, n. 2,

beschließt LA GIUNTA COMUNALE

DER GEMEINDEAUSSCHUSS delibera

einstimmig und in gesetzlicher Form bei 4 Anwesenden 
und Abstimmenden

ad unanimità  di  voti  espressi  in  forma di  legge  su 4 
presenti e votanti

1) aus den in den Prämissen genannten Gründen, 
Frau Dalmartello Francesca als einzige Projekt- 
bzw. Verfahrensverantwortliche (EPV/EVV) für 
die Verfahren des nationalen Wiederaufbaupla-
nes PNRR der Gemeinden zu ernennen:

1) per i motivi citati in premessa, di nominare la 
sig.a Dalmartello Francesca come Responsabi-
le Unico del  Progetto risp.  del  Procedimento 
(RUP) per i seguenti opere PNRR dei comuni:

Projekt Progetto PNRR-Kodex / 
Codice PNRR

CUP- Kodex /
Codice CUP

Migration  der  Gemeindedienste 
in die Cloud

Abilitazione  al  Cloud  per  le  PA 
Locali

M1C1-1.2 H41C22001530006 

Nationale digitale Datenplattform Piattaforma  Digitale  Nazionale 
Dati

M1C1-1.3.1 H51F22007240006 

Kontakte  der  Bürger  mit  den 
öffentlichen Diensten

Esperienza  del  cittadino  sui 
servizi pubblici

M1C1-1.4.1 H41F22003380006 

Zahlungen über PagoPA Avviso pagoPA Comuni M1C1-1.4.3 H41F23000620006 

PNRR - M2C4 Investition 2.2: Dringende Sicherungsmaßnahmen öffentliche Straßen Errichtung einer Stützmauer mit 
Leitschiene und Sanierung eines bestehenden WW-Durchlasses - CUP: H45F22000970006 

PNRR - M2C4 Investition 2.2: Energieeffizienz: Errichtung einer Photovoltaikanlage auf der Laureiner Alm - 
CUP: H42C22000500006

2) den  Bürgermeister  zu  ermächtigen,  den 
entsprechenden  Ernennungsakt  zu 
unterzeichnen;

2) di autorizzare il Sindaco alla firma del relativo 
atto di nomina;

3) darauf  hinzuweisen,  dass  gegenständliche 
Maßnahme  keine  Ausgabenverpflichtung 
bedingt;

3) di dare atto che il presente provvedimento non 
comporta impegno di spesa;



4) Gegenständlichen  Beschluss  gemäß  Art.  183, 
Abs.  4,  des  geltenden  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol  einstimmig  für  unverzüglich 
vollziehbar  zu  erklären,  um  den 
Diensterfordernissen gerecht zu werden.

4) Di  dichiarare  la  presente  deliberazione 
all’unanimità  dei  voti  immediatamente 
eseguibile ai sensi dell’art. 183, comma 4, del 
vigente Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma  Trentino-Alto  Adige,  per  poter 
rispondere ad esigenze di servizio urgenti ed 
improrogabili.



Gemäß  Artikel  183,  Absatz  3  des  Kodexes  der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol wird vorliegender Beschluss zehn 
Tage  nach  dem  Beginn  der  Veröffentlichung 
vollstreckbar, wenn er nicht im Sinne des Art.183, 4. 
Absatz des Regionalgesetzes vom 3. Mai 2018, Nr. 2 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol  für  sofort  vollziehbar 
erklärt wird.

Ai sensi dell'articolo 183, comma 3 del Codice degli 
enti  locali  della  regione  Autonoma  Trentino-Alto 
Adige la presente delibera diviene esecutiva il decimo 
giorno  dall'inizio  della  sua  pubblicazione  se  non 
dichiarata  immediatamente  esecutiva,  ai  sensi 
dell'art.183, 4. comma Legge Regionale del 3 maggio 
2018  n.  2  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige.

Im  Sinne  des  Art.  183,  Absatz  2  des 
Regionalgesetzes vom 3 Mai 2018, Nr. 2 Kodex der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol  wird  eine  Abschrift 
gegenständlicher  Maßnahme  gleichzeitig  mit  dem 
Aushang an der Amtstafel den Fraktionssprechern im 
Gemeinderat übermittelt. 

A norma dell'art. 183, comma 2 della Legge Regionale 
del 3 maggio 2018 n. 2 Codice degli enti locali della 
Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige,  copia  del 
presente provvedimento, si trasmette contestualmente 
all'affissione all'albo, ai capigruppo consiliari. 

Hinweis:
Gemäß  Art.  183,  Abs.  5  des  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  kann gegen diesen  Beschluss  während  des 
Zeitraumes  der  Veröffentlichung  Einspruch  beim 
Gemeindeausschuss  erhoben  werden.  Innerhalb  von 
60  Tagen  ab  Vollstreckbarkeit  dieses  Beschlusses 
kann  beim  Regionalen  Verwaltungsgerichtshof  – 
Autonome  Sektion  Bozen  –  Rekurs  eingebracht 
werden.
Im Bereich der  öffentlichen Auftragsvergabe beträgt 
die Rekursfrist 30 Tage ab Kenntnisnahme (Art. 120 
GvD Nr. 104/2010).

Avvertimento:
Ai sensi dell'art. 183, comma 5, del Codice degli enti 
locali  della  Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige, 
copia del presente provvedimento, ogni cittadino può, 
entro  il  periodo  di  pubblicazione,  presentare 
opposizione  avverso  la  presente  deliberazione  alla 
Giunta comunale. Entro 60 giorni dall'esecutività della 
delibera può essere presentato ricorso al  Tribunale di 
Giustizia  Amministrativa  –  Sezione  Autonoma  di 
Bolzano.
Nei procedimenti di affidamento pubblico il termine di 
ricorso è di 30 giorni dalla conoscenza dell'atto (art. 120 
D.Lgs. n. 104/2010).

Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Der Bürgermeister/Il sindaco

 Thaler Hartmann

digital signiertes Dokument
documento firmato tramite firma digitale

Der Bürgermeister-Stellv./Il Vice-Sindaco

 Egger Jakob

digital signiertes Dokument
documento firmato tramite firma digitale

A.E. = Abwesend entschuldigt A.U. = Abwesend unentschuldigt A.G. = Assente giustificato A.I. = Assente ingiustificato
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